
Подготовка
 

научных
 

журналов
 по

 
международным

 
стандартам

 
и

 требованиям
 

индексов
 

цитирования

КирилловаКириллова
 

ОО..ВВ..

Обучающий

 

научно-практический

 

семинар

 

“”Междисциплинарные

 

научные

 
коммуникации

 

и

 

редактирование. Задачи этичной подготовки и публикации

 
результатов

 

научных

 

исследований

 

в

 

журналах, индексируемых

 

в

 

глобальных

 
базах

 

данных

 

цитирования

 

Web of Science и

 

Scopus”, 17-18

 

марта

 

2015 г. , Самарский

 
государственный

 

аэрокосмический

 

университет

 

им. академика

 

С.П. Королёва

 
(национальный

 

исследовательский

 

университет), г. Самара



http://www.elsevier.com/online-
 tools/scopus/content-overview



База
 

данных
 

Scopus Издательства
 

Elsevier


 

около
 

22
 

тыс. текущих
 

журналов


 
53

 
млн. публикаций

 
из

 
журналов

 (87%) и
 

конференций
 

(11%)


 
новых

 
2,5

 
млн. публикаций

 
ежегодно


 

поиск
 

по
 

260 млн. публикаций
 

на
 

вэб-
 сайтах


 

поиск
 

по
 

более
 

24
 

млн. патентов
 

5-ти
 патентных

 
ведомств

 
(США, Европейского, 

Японского, Всемирной
 

организации
 интеллектуальной

 
собственности, 

Великобритании)



РОССИЙСКИЕ
 

ПУБЛИКАЦИИ
 

В
 

SCOPUS


 

1+
 

млн. публикаций
 

российских
 авторов, 13 место

 
среди

 
стран

 
по

 
кол-

 ву
 

статей


 
911 тыс. публикаций

 
на

 
русском

 
языке

 (включая
 

СНГ);


 
44

 
тыс. ежегодное

 
пополнение

 
(2013 

гг.)



СОСТАВ
 

SCOPUS ПО
 

ТЕМАТИКЕ, 
 %



ПРОЦЕНТ
 

ПУБЛИКАЦИЙ
 

В
 

SCOPUS ПО
 

ЯЗЫКУ





ИзИз  отзываотзыва  экспертаэксперта::

Scopus заинтересован
 

в
 

журналах
 масштабной

 
региональной

 
или

 международной
 

значимости
 на

 
очень

 
высоком

 
уровне! 

«

»



РоссийскиеРоссийские  журналыжурналы  вв  ScopusScopus
339

 
журналов, включая

 
9

 
принятых

 
в

 
2014 г.:



 

Journal

 

of

 

Siberian

 

Federal

 

University. Mathematics

 

and

 

Physics, ISSN1997‐1397

 

(СибФУ, 

 Красноярск) (параллельные

 

русско‐английские

 

версии

 

на

 

сайте)


 

Компьютерная

 

лингвистика

 

и

 

интеллектуальные

 

технологии

 

(Komp'juternaja

 

Lingvistika

 i Intellektual'nye

 

Tehnologii), ISSN 

 

2221‐7932, 2075‐7182 

 (ABBYY LLC, Москва)
 Медицинский

 

вестник

 

Северного

 

Кавказа

 

(Medical

 

News

 

оf the North

 

Caucasus) 

ISSN 2073‐8137, 2073‐8145 (СГМА, Ставрополь) (русскоязычный)
 Studia

 

Slavica

 

et

 

Balcanica

 

Petropolitana, ISSN

 

1995‐848X (СПбГУ, Санкт‐Петербург) 


 

Вестник

 

Южно‐Уральского

 

государственного

 

университета. Серия

 

«Математическое

 моделирование

 

и

 

программирование», ISSN

 

2071‐0216

 

(Челябинск)
 Вода

 

и

 

экология: проблемы

 

и

 

решения

 

(Санкт-Петербург)
Вопросы

 

когнитивной

 

лингвистики

 

(ТамГУ, Тамбов)
См. Перечень

 

журналов:
 

http://shkola.neicon.ru
http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/

http://shkola.neicon.ru/
http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/


РоссийскиеРоссийские
 

журналыжурналы
 

вв
 

экспертнойэкспертной
 

системесистеме
 

ScopusScopus



ПричиныПричины  возвратавозврата

Нет
 

ссылок
 

на
 

латинице

Нет
 

раздела
 

по
 

этике
 

на
 

сайте

Не

 

период. издание

 

(не

 

правильный

 

ISSN)



ИзИз
 

заключенийзаключений
 

экспертовэкспертов
 

––
 

пожеланияпожелания
 

длядля
 принятыхпринятых

 
журналовжурналов



 
Принять

 
двойное

 
слепое

 
рецензирование



 
Увеличить

 
число

 
статей

 
из

 
других

 
стран



 
Расширить

 
географическое

 
разнообразие

 редакторов
 

и
 

авторов


 
Улучшить

 
качество

 
авторских

 
резюме



 
Улучшить

 
качество

 
английского

 
языка



 
Увеличить

 
число

 
статей

 
на

 
английском

 
языке



 
Улучшить

 
сайт

 
журнала



 
Включить

 
англоязычные

 
метки

 
и

 
объяснения

 
в

 таблицы
 

и
 

рисунки



ПроблемыПроблемы
 

длядля
 

российскихроссийских
 

журналовжурналов



 

Невыполнение
 

международных
 издательских

 
стандартов



 

Узость
 

проблематики
 публикаций

 
(локальность

 
-

 
в

 смысле
 

ограниченности
 

охвата
 заинтересованной

 
аудитории

 
по

 географии)


 

Локальность
 

редакционного
 совета

 
и

 
авторов



 

Отсутствие
 

совместных
 

работ
 

и
 иностранными

 
учеными

 
или

 иностранных
 

публикаций


 

Отсутствие
 

рецензирования
 должного

 
уровня



 

Плохое
 

качество
 

авторских
 резюме



 

Плохое
 

издательское
 оформление

 
журнала



 

Плохое
 

качество
 

английского
 языка

 
(везде)



 

Неполная
 

аффилиация


 

Плохое
 

качество
 пристатейных

 
списков

 
в

 романском
 

алфавите


 

Отсутствие
 

и
 

плохое
 

качество
 сайта

 
на

 
английском

 
языке



 

Отсутствие
 

или
 

плохо
 представленный

 
раздел

 
по

 публикационной
 

этике
 

на
 сайте

 
журнала



 

Низкое
 

цитирование
 

журнала
 и

 
членов

 
редакционного

 совета/коллегии


 

Несоответствие
 

названия
 объявленной

 
тематике

 
(целям

 и
 

задачам)



ИзИз
 

заключенийзаключений
 

экспертовэкспертов
 

——
 

пожеланияпожелания
 

длядля
 принятыхпринятых

 
российскихроссийских

 
журналовжурналов



 

Принять
 

двойное
 

слепое
 

рецензирование



 

Увеличить
 

число
 

статей
 

из
 

других
 

стран



 

Расширить
 

географический
 

охват
 

редакторов
 

и
 

авторов



 

Улучшить
 

качество
 

авторских
 

резюме



 

Улучшить
 

качество
 

английского
 

языка



 

Увеличить
 

число
 

статей
 

на
 

английском
 

языке



 

Улучшить
 

сайт
 

журнала



 

Включить
 

англоязычные
 

метки
 

и
 

надписи
 

в
 

таблицы
 

и
 

рисунки



 

Соблюдать
 

график
 

выхода
 

в
 

свет



««БазовыеБазовые
 

издательскиеиздательские
 

стандартыстандарты
 

журналовжурналов»»
 

ии
 ««МеждународныеМеждународные

 
редакционныередакционные

 
конвенцииконвенции»»


 

Своевременность
 

издания


 
Англоязычная

 
библиографическая

 информация


 
Рецензирование


 

Информативность
 

заглавий
 

журналов


 
Описательное

 
заглавие

 
статей


 

Полные
 

адресные
 

данные
 

для
 

каждого
 автора


 

Полная
 

библиографическая
 

информация
 

для
 всех

 
цитируемых

 
ссылок



МеждународныеМеждународные
 

стандартыстандарты
 

длядля
 

изданийизданий
 

ии
 

публикацийпубликаций



 
Издательские

 
стандарты

 
(ISO)



 
Библиографические

 
стандарты

 
и

 
стили

 
(APA,

 Harvard, NLM, MLA, Chicago и др.)


 
Стандарты и кодексы по этике публикаций (COPE, 
WAME, IСMJE)



 
Международные

 
редакционные

 
конвенции

 
(ISI)



 
Базовые

 
издательские

 
стандарты

 
журналов

 
(ISI)

Каждое
 

издательство
 

разрабатывает
«House Style Guide» – «Руководство

 
по

фирменному
 

стилю»



МАИК/Pleiades/
 Allerton

 
Press



В
 

этом
 

разделе
 

описание
 

контента



В
 

этом
 

разделе
 

много
 

информации
 

по
 критериям, линки

 
на

 
списки

 
журналов, на

 форму
 

заявки, статьи
 

экспертов
 

и
 

другие
 полезные

 
ссылки

http://www.elsevier.com/online-tools/scopus/content-
 overview#content-policy-and-selection

http://www.elsevier.com/online-tools/scopus/content-overview#content-policy-and-selection
http://www.elsevier.com/online-tools/scopus/content-overview#content-policy-and-selection


http://suggestor.step.scopus.com/suggestTitle/step1.cfm

1:
 

Подтвердить
 

согласие
 

о
 выполнении

 
5-ти

 
минимальных

 требований!!!

2: Заполнить
 

заявку

3:
 

Загрузить
 

полные
 

тексты



КритерииКритерии
 

отбораотбора

Минимальные
 

критерии

•
 

Рецензирование
 

(Peer-review)

•
 

Авторские
 

резюме
 

на
 

английском
 

языке

(English abstracts)

•
 

Регулярность
 

публикации
 

(Regular publication, ISSN)

•
 

Библиографические
 

списки
 

в
 

романском
 

(латинском)  
алфавите

 
(References in Roman script)

•
 

Заявление
 

о
 

соблюдении
 

публикационной
 

этики
 (Publication ethics statement)



КатегорииКатегории
 

ЭкспертнойЭкспертной
 

системысистемы
 

ScopusScopus
 

(STEP)(STEP)

Политика
 

журнала
(Journal policy)

Убедительная
 

редакционная
 

политика
Уровень

 
рецензирования

Географическое
 

разнообразие
 

редакторов
Географическое

 
разнообразие

 
авторов

Качество
 

содержания
(Quality of content)

Академический
 

вклад
 

в
 

область
 

знания
Ясность

 
авторских

 
резюме

Качество
 

и
 

соответствие
 

заявленным
 

целям

Читаемость
 

статей
Авторитетность

 журнала
(Journal standing)

Цитируемость статей журнала в Scopus
Авторитетность редакторов по данным Scopus

Регулярность
 (Regularity)
Выполнение

 
графика

 
выхода

 
выпусков

 
журнала

Доступность
 

в
 онлайн

 
(Online 

availability)

Доступность содержания в Интернете
Англоязычный сайт

Качество сайта журнала



РедакционнаяРедакционная  политикаполитика



 
Содержание

 
статей

 
соответствует

 
объявленной

 предметно-тематической
 

области


 
Соответствие

 
поставленным

 
целям

 
и

 
задачам

 (Scope and Aims)


 
Направленность

 
на

 
определенную

 
целевую

 аудиторию


 
Достаточный

 
уровень

 
рецензирования

 
(отрытое, 

одностороннее
 

слепое, двухстороннее
 

слепое)


 
Географическое

 
разнообразие

 
редакторов



 
Географическое

 
разнообразие

 
авторов



ГЕОГРАФИЧЕСКОЕГЕОГРАФИЧЕСКОЕ
 

РАЗНООБРАЗИЕРАЗНООБРАЗИЕ
 РЕДАКТОРОВРЕДАКТОРОВ

 
ИИ

 
АВТОРОВАВТОРОВ



 
Национальный

 
состав

 
–

 
минимум



 
Международный

 
состав

 
–

 
требуется



 
Не

 
принимаются

 
«локальные», «домашние»

 
журналы

 одной
 

организации
 

(университета, института)


 
Путь

 
достижения

 
национального

 
состава

 
–

 объединение
 

усилий
 

(кооперация, координация) 
нескольких

 
организаций, соавторство

 
авторов

 
из

 разных
 

организаций


 
Пути

 
достижения

 
международного

 
состава

 
–

 
участие

 в
 

международного
 

издательских
 

проектах, 
организациях, ассоциациях

 
и

 
др., совместные

 публикации
 

с
 

зарубежными
 

авторами



ОценкаОценка
 

качествакачества
 

статейстатей



 

Аннотация
 

–
 

авторское
 

резюме


 

краткое
 

изложение
 

содержания
 

статьи


 

Наличие
 

иллюстративного
 

материала
 

(оформление)


 

Количество
 

и
 

качество
 

ссылок


 

Среднее
 

число
 

ссылок
 

в
 

англоязычной
 

статье
 

– 30, в
 русскоязычной

 
– 10 (по

 
общественным

 
наукам

 
–

 
меньше)



 

Низкий
 

% ссылок
 

на
 

англоязычные
 

публикации
 

–
 

вывод
 

–
 плохо

 
читаем

 
англоязычную

 
литературу, узкий

 
кругозор



 

Мало
 

ссылок
 

на
 

журнальные
 

статьи


 

Читаемость
 

статей


 

Экспертам
 

трудно
 

оценить
 

текст
 

русскоязычной
 

статьи, 
поэтому

 
чем

 
лучше

 
аннотация

 
–

 
тем

 
лучше

 
результат



ОЦЕНКАОЦЕНКА
 

РЕПУТАЦИИРЕПУТАЦИИ
 

ЖУРНАЛАЖУРНАЛА



 
Цитируемость

 
журнала

 
(оценивает

 
Scopus Team

 
по

 Scopus):


 
not cited, poorly cited, fairly cited, well cited, extremely 
good cited;



 
Репутация

 
3-х

 
членов

 
редакционного

 
совета, 

предложенных
 

при
 

заявке
 

журнала: 


 
гл. редактор

 
-

 
желателен, но

 
не

 
обязателен;



 
могут

 
быть

 
иностранные

 
члены; 



 
указывается

 
место

 
работы, страна;



 
в

 
экспертной

 
системе

 
-

 
ссылка

 
на

 
профиль

 
ученого

 
в

 Scopus
 

и
 

ссылка
 

на
 

личную
 

страницу
 

в
 

Интернете
 

на
 английском

 
языке



Finding citations to journals 
under review (not in Scopus yet) 
can be a complicated matter
•

 

Especially for journals with common names, when “volume”

 

and “year”

 

need to be taken into 
account as well. 

•

 

Example: “Anthropologie”

 

published by Anthropos

 

Institute, Moravian Museum, Czech 
Republic

o Title: Anthropologie

 

(1923 –

 

1941)
o Subtitle: Anthropologie, International Journal of the Science of Man (1962 –

 

current)
o Alternative title: Anthropologie

 

(Brno)

•

 

Result: 220 out of 463 published articles are cited (48%) and h-index of 10 



Пример
 

личной
 

страницы
 

ученого
 

на
 

английском
 

языке



ОЦЕНКАОЦЕНКА
 

РЕГУЛЯРНОСТИРЕГУЛЯРНОСТИ
 

((ПЕРИОДИЧНОСТИПЕРИОДИЧНОСТИ) ) ВЫХОДАВЫХОДА



 
Оценивает

 
Scopus Team при

 
подготовке

 
журнала

 
к

 экспертизе
 

по
 

данным
 

на
 

сайте:


 
какой

 
выпуск

 
должен

 
быть

 
в

 
соответствии

 
с

 объявленной
 

периодичностью;


 
какой

 
выпуск

 
в

 
действительности

 
есть

 
(по

 оглавлениям, аннотациям; полный
 

текст
 

не
 обязателен);



 
указывается, на

 
сколько

 
выпусков

 
задержан, или

 выходит
 

вовремя



ОНЛАЙНОНЛАЙН
 

--
 

ДОСТУПНОСТЬДОСТУПНОСТЬ

Оценивается:


 
доступно

 
ли

 
содержание

 
на

 
английском

 
языке;



 
доступен

 
ли

 
сайт

 
журнала

 
(homepage) на

 
английском

 языке;


 
оценивается

 
качество

 
сайта

 
журнала. 

Дается
 

дополнительная
 

информация:


 
индексируется

 
ли

 
в

 
Web of Science;



 
индексируется

 
ли

 
в

 
крупных

 
библиографических

 
базах

 данных;


 
имеет

 
ли

 
DOI (DOI’s

 
registered in CrossRef);



 
URL сайта

 
журнала;



 
качество

 
сайта

 
оценивает

 
также

 
Scopus Team.



РазделРаздел
 

оо
 

соблюдениисоблюдении
 

журналажурнала
 

публикационнойпубликационной
 

этикеэтике
 

––
 важнейшаяважнейшая

 
частьчасть

 
сайтасайта

http://publicationethics.org/files/u2/New_Code.pdf

http://publicationethics.org/files/u2/New_Code.pdf


Резюме:


 

Редакторы
 

подотчетны
 

и
 

должны
 

взять
 

на
 

себя
 

ответственность
 

за
 

все, 
что

 
они

 
публикуют



 

Редакторы
 

должны
 

выносить
 

справедливые
 

и
 

беспристрастные
 

решения, 
независимые

 
от

 
коммерческих

 
интересов

 
и

 
обеспечивать

 
справедливый

 
и

 соответствующий
 

процесс
 

рецензирования


 

Редакторы
 

должны
 

принять
 

редакционную
 

политику, которая
 

поощряет
 максимальную

 
прозрачность

 
и

 
полную, честную

 
отчетность



 

Редакторы
 

должны
 

охранять
 

целостность
 

публикуемых
 

записей, выдавая
 при

 
необходимости

 
исправления

 
и

 
отзывы

 
публикаций

 
и

 
преследуя

 подозреваемых
 

в
 

исследовательских
 

или
 

издательских
 

проступках


 

Редакторы
 

должны
 

пресекать
 

проступки
 

рецензентов
 

и
 

редакции


 

Редакторы
 

должны
 

критически
 

оценивать
 

этические
 

нормы
 

проведения
 исследований

 
на

 
людях

 
и

 
животных



 

Рецензенты
 

и
 

авторы
 

должны
 

быть
 

осведомлены, что
 

от
 

них
 

ожидается


 

Редакторы
 

должны
 

проводить
 

соответствующую
 

политику
 

в
 

части
 регулирования

 
редакционных

 
конфликтов

 
интересов

«Responsible research publication:
 

international standards for editors
A position statement developed at the 2nd World Conference on Research 

Integrity, Singapore, July 22-24, 2010»

Стандарт
 

по
 

этике
 

для
 

редакторов



РекомендацииРекомендации
 

Scopus TeamScopus Team
 

попо
 

публикационнойпубликационной
 

этикеэтике



 

1. Publication and authorship:

 
-

 

list of references, financial support;

 
-

 

no plagiarism, no fraudulent data;

 
-

 

forbidden to publish same research in more 
than one journal.



 

2. Author's responsibilities:

 
-

 

authors obliged to participate in peer review 
process;

 
-

 

all authors have significantly contributed to the 
research;

 
-

 

statement that all data in article are real and 
authentic;

 
-

 

all authors are obliged to provide retractions or 
corrections of mistakes.



 

3. Peer review / responsibility for the 
reviewers:

 
-

 

Judgments should be objective;

 
-

 

reviewers should have no conflict of interest 
with respect to the research, the authors and/or 
the research funders;

 
-

 

reviewers should point out relevant published 
work which is not yet cited;

 
-

 

reviewed articles should be treated 
confidentially.



 

4. Editorial responsibilities:

 
-

 

e.g. editors have complete responsibility 
and authority to reject/accept an article;

 
-

 

editors should have no conflict of interest 
with respect to articles they reject/accept;

 
-

 

only accept a paper when reasonably 
certain;

 
-

 

when errors are found, promote 
publication of correction or retraction;

 
-

 

preserve anonymity of reviewers.


 

5. Publishing ethics issues

 
-

 

Monitoring/safeguarding publishing 
ethics by editorial board;

 
-

 

Guidelines for retracting articles;

 
-

 

Maintain the integrity of the academic 
record;

 
-

 

Preclude business needs from 
compromising intellectual and ethical 
standards;

 
-

 

Always be willing to publish corrections, 
clarifications, retractions and apologies 
when needed.

 
-

 

no plagiarism, no fraudulent data.



РекомендацииРекомендации
 

Scopus Scopus попо
 

содержаниюсодержанию
 разделараздела

 
Ethics Ethics нана

 
сайтсайт

 
журналажурнала

1. Издание
 

и
 

авторство:
-

 

перечень

 

ссылок, финансовая

 

поддержка;
-

 

отсутствие

 

плагиата, отсутствие
мошеннических

 

данных;
-

 

запрет

 

публикации

 

тех

 

же

 

результатов
более, чем

 

одном

 

журнале.
2. Ответственность

 

автора:
 

-

 

авторы

 

обязаны

 

участвовать

 

в

 

процессе
рецензирования;

-

 

все

 

авторы

 

должны

 

внести

 

вклад

 

в
исследование;

 
-

 

утверждение, что

 

все

 

данные

 

являются
реальными

 

и

 

подлинными;
-

 

все

 

авторы

 

обязаны

 

предоставлять
опровержения

 

или

 

исправления

 

ошибок.
3. Рецензирование

 

/ ответственность
 

рецензентов:
 

-

 

суждения

 

должны

 

быть

 

объективными;

 
-

 

рецензенты

 

не

 

должны

 

иметь

 

конфликт
интересов

 

в

 

отношении

 

исследования, авторов
и

 

/ или

 

научно-исследовательских

 

спонсоров;

 
-

 

рецензенты

 

должны

 

отметить
соответствующие

 

опубликованные

 

работы, 
которые

 

не

 

процитировы

 

(в

 

статье);
-

 

отзывы

 

на

 

статьи

 

должны

 

быть
конфиденциальными.

4. Обязанности
 

редактора:
-

 

редакторы

 

имеют

 

полную
ответственность

 

и

 

полномочия

 

отклонить

 

/
принять

 

статью;
-

 

редакторы

 

не

 

должны

 

иметь

 

конфликт
интересов

 

по

 

отношению

 

к

 

статьям, которые
они

 

отвергают

 

/ принимают;
-

 

принимает

 

статью, когда

 

за

 

нее
определена

 

ответственность;
-

 

при

 

обнаружении

 

ошибок
способствовать

 

опубликованию

 

коррекции
или

 

опровержения; 
-

 

сохранять

 

анонимность

 

авторам.
5. Руководящие

 

принципы
 

при
 

выпуске
 

статей:
-

 

соблюдать

 

издательскую

 

этику
редакционной

 

коллегией;
-

 

соблюдать

 

руководящие

 

принципы
при

 

отклонении

 

статей;
-

 

поддерживать

 

целостность
академического

 

письма;
-

 

предотвращать

 

нанесение

 

ущерба
интеллектуальным

 

и

 

этическим

 

нормам

 

при
наличии

 

коммерческих

 

интересов;
-

 

всегда

 

быть

 

готовыми

 

публиковать
исправления, разъяснения

 

отклонений

 

и
извинений, когда

 

это

 

необходимо;
-

 

предотвращать

 

плагиат

 

и

 

публикацию
мошеннических

 

данных





Примеры
 

раздела
 

по
 

этике
 

на
 

сайтах
 

журналов

http://rsp.elpub.ru/index.php/rsp/about/editorialPolicies#c

 
ustom-3



Присутствие
 

журнала
 

в
 

различных
 

зарубежных
 электронных

 
Интернет-ресурсах

 
и

 
базах

 
данных

Ulrich’s
 

Periodicals Directory
 

-
 

регистрационная
 

база
 данных

Зарубежные
 

реферативные
 

базы
 

данных
Электронные

 
каталоги

 
(WorldCat

 
–

 
OCLC)

Электронные
 

полнотекстовые
 

ресурсы
 

открытого
 доступа

 
(DOAJ, arXiv.org, RePec, IDEAS и др.);

Платформы
 

агрегаторов
 

полных
 

текстов
 

(Ebsco, 
ProQuest, EconLit, CEEOL и т.д.);

Другие
 

ресурсы, чем
 

шире
 

–
 

тем
 

лучше



САЙТСАЙТ
 

ЖУРНАЛАЖУРНАЛА
 

((ИЗДАТЕЛЬСТВАИЗДАТЕЛЬСТВА))

Оформление


 

заголовок
 

(название
 

журнала) на
 

английском
 

языке, русскоязычное, 
транслитерация



 

текст только на английском языке


 

кириллица
 

— только
 

в
 

картинках


 

информация
 

только
 

о
 

журнале
 

и
 

всем, что
 

к
 

нему
 

относится
 

(может
 

быть
 

на
 

сайте
 

научного
 

общества, но
 

не
 

частью
 

страницы
 

сайта
 

университета) 


 

сайт
 

не
 

должен
 

отличаться
 

от
 

сайта
 

англоязычного
 

журнала
Обязательные

 
разделы

 
сведения

 
на

 
сайте



 

о журнале (about)
 

— цели
 

и
 

задачи
 

(политика) журнала


 

о
 

редакционном
 

совете
 

и
 

коллегии
 

(Editorial Council, Editorial Board)


 

о
 

рецензировании
 

(Reviewing)


 

о
 

соблюдении
 

публикационной
 

этики
 

(Publication Ethics)


 

раздел
 

для
 

авторов
 

(инструкция)
 

(Author Guide)


 

архив
 

номеров
 

— оглавления, аннотации, кс
 

на
 

английском
 

языке
 

(Archive)


 

текущий
 

номер
 

(Current Issue)


 

На
 

сайте
 

не
 

обязателен
 

список
 

литературы
 

(References)



ПримерПример
 

сайтасайта
 

журналажурнала, , 
включенноговключенного

 
вв

 
ScopusScopus

Open Journal System (OJS) 
Platform



Два
 

сайта
 

одного
 

российского
 

журнала, 
включенного

 
в

 
Scopus

OJS Platform

System of Online 
Submission







Состав
 

индексов
 

цитирования



 

Реферативная
 

(библиографическая) информация
 

= метаданные
 

о
 публикациях: библиографическое

 
описание

 
статьи

 
(автор, 

название, источник
 

(журнал), год, том, номер, страницы) + 
авторское

 
резюме

 
(аннотация, реферат) + ключевые

 
слова;



 

Адресная
 

информация
 

–
 

место
 

работы
 

авторов
 

(аффилиация): 
организация, город, страна;



 

Пристатейная
 

библиография
 

(списки
 

литературы): ссылки
 

на
 использованные

 
в

 
статье

 
источники;



 

Аналитическая
 

часть
 

–
 

статистика
 

(в т.ч. графики, диаграммы, 
таблицы) и

 
информационные

 
блоки

 
по

 
анализируемым

 категориям
 

(профили), включающие:


 

число
 

публикаций;


 

число
 

ссылок
 

на
 

каждую
 

публикацию;


 

рассчитываемые
 

показатели
 

(индекс
 

Хирша, количество
 

ссылок
 

на
 1 статью,

 
SJR, SNIP

 
и т.п., ); 



 

статистика
 

журнала
 

и
 

сравнение
 

разных
 

журналов;


 

профили
 

авторов, организаций, журналов
 

и
 

т.д.





 

Качество
 

авторских
 

резюме:


 

недостаточный
 

объем


 

плохое
 

отражение
 

содержания


 

плохое
 

качество
 

английского
 

языка


 

Неполные
 

адресные
 

данные
 

организаций
 

в
 

аффилиации
 

авторов


 

отсутствие
 

наименования
 

организации


 

отсутствие
 

данных
 

о
 

городе, стране


 

Качество
 

списков
 

литературы


 

короткие
 

списки
 

литературы


 

плохое
 

качество


 

мало
 

авторских
 

публикаций
 

(статей)


 

много
 

«лишних»
 

ссылок
 

(правовые, нормативные
 

документы, 
неопубликованные

 
материалы

 
и

 
т.д.)



 

мало
 

иностранных
 

публикаций


 

отсутствие
 

в
 

романском
 

алфавите

Проблемы
 

для
 

региональных
 

журналов



ФОРМАТЫФОРМАТЫ
 

ЖУРНАЛОВЖУРНАЛОВ
 

ИИ
 

СТАТЕЙСТАТЕЙ



 

Формат
 

журнала
 

–
 

англоязычная
 

часть:


 

Англоязычное
 

название
 

журнала


 

Издательские
 

сведения


 

Сведения
 

о
 

редакционном
 

совете/коллегии


 

Оглавление


 

Расположение
 

англоязычных
 

частей
 

(англоязычного
 

блока
 

в
 статье)



 

Формат
 

статьи
 

–
 

англоязычная
 

часть:


 

Информативность
 

заглавий


 

Представление
 

фамилий
 

авторов


 

Полная
 

аффилиация
 

–
 

сведения
 

об
 

основном
 

месте
 

работы
 

и
 месте

 
выполнения

 
НИР



 

Авторские
 

резюме
 

и
 

ключевые
 

слова


 

Списки
 

литературы
 

/ References: правила
 

составления


 

Данные
 

об
 

источниках
 

финансирования
 

(в
 

разделе
 Acknowledgments)



 

Транслитерация
 

и
 

перевод


 

Язык
 

статей
 

журнала
 

–
 

двуязычные
 

журналы, оформление
 

статей



ИздательскиеИздательские
 

сведениясведения
 

нана
 

английскоманглийском
 

языкеязыке
 

вв
 журналежурнале

 
ии

 
нана

 
сайтесайте



 

Титульная
 

страница


 

Редакционный
 

совет


 

Редакционная
 

коллегия


 

Периодичность


 

Предметные
 

области


 

Цели
 

и
 

задачи


 

Читательская
 

аудитория


 

Контакты


 

И другое (по
 

усмотрению
 

редакции)


 

ИФ
 

РИНЦ
 

= «IF of the Russian Science Citation Index», или
 «IF RSCI», но

 
не

 
«IF=0,456», без

 
указания

 
на

 
РИНЦ, такое

 обозначение
 

имеет
 

только
 

IF JCR –
 

WoS)



СведенияСведения
 

оо
 

редакционномредакционном
 советесовете//коллегииколлегии

 
вв

 
журналежурнале

 
ии

 
нана

 
сайтесайте


 

Полные
 

сведения
 

о
 

членах
 

редсовета
 

с
 указанием:



 
должностей, званий, организации

 
и

 
города

 
для

 России


 
должностей, званий, организации

 
и

 
страны

 
для

 иностранных
 

членов


 
Можно

 
разделитьNational (Russian), International 

Editorial Council (если
 

много
 

иностранных
 

членов) 



РасположениеРасположение
 

англоязычныханглоязычных
 блоковблоков

 
вв

 
русскоязычнойрусскоязычной

 
статьестатье

Основное: англоязычная
 

часть
 

должна
 

быть
 

рядом
 

с
 полным

 
текстом

Варианты

 

описаны

 

в

 

Рекомендациях

 

2012 г. (Кириллова

 

О.В. Редакционная

 
подготовка… М., 2012. http://shkola.neicon.ru/metmaterialy)

Удобный
 

вариант
 

для
 

статей
 

с
 

двумя
 

списками
 литературы: весь

 
англоязычный

 
блок

 
в

 
конце

 статьи
Есть

 
возможность: в

 
списках

 
литературы, особенно

 
с

 преобладанием
 

англоязычных
 

ссылок, объединять
 русскоязычную

 
и

 
англоязычную

 
часть

 
ссылки

 
и

 делать
 

один
 

список
 

«Список
 

литературы
 

/
 References»

Другая
 

возможность: в
 

электронном
 

формате
 заменять

 
Список

 
литературы

 
на

 
References и

 размещать
 

его
 

на
 

англоязычном
 

сайте

http://shkola.neicon.ru/metmaterialy


Пример
 

англоязычного
 

блока
 в

 
журнале

 
на

 
русском

 
языке



СоставСостав
 

англоязычнойанглоязычной
 

частичасти
 

кк
 

статьестатье



 
Заглавие

 
(Title)



 
Авторы

 
(authors)



 
Аффилиация

 
(affiliation)



 
Авторское

 
резюме

 
(abstract)



 
Ключевые

 
слова

 
(keywords)



 
Списки

 
литературы

 
в

 
латинском

 
алфавите

 (References)


 
Информация

 
об

 
авторах

 
(Information about authors, 

Contribution)


 
Информация

 
об

 
источниках

 
финансирования

 (Acknowledgements)


 
Дата

 
подачи

 
статьи

 
(Received)

Не
 

рассматриваются
 

авторские
 

резюме, 
размещенные

 
в

 
конце

 
выпуска!



АффилиацияАффилиация
 

нана
 

английскоманглийском
 

языкеязыке



 
необходимы

 
полные

 
адресные

 
данные;



 
принята

 
практика

 
указания

 
нескольких

 
мест

 работы
 

(постоянное
 

место, место
 

выполнения
 проекта

 
и

 
т.д.) 



 
информация

 
об

 
авторах: должности, звания, 

место
 

работы
 

(м.б. полнее, чем
 

в
 

аффилиации), 
вклад

 
в

 
статью

 
–

 
в конце статьи или в

 подстрочнике



ВАРИАНТЫВАРИАНТЫ
 

АФФИЛИАЦИЯАФФИЛИАЦИЯ
 

ВВ
 

СТАТЬЯХСТАТЬЯХ
 ВВ

 
АНГЛОЯЗЫЧНОЙАНГЛОЯЗЫЧНОЙ

 
ЧАСТИЧАСТИ

Полные
 

данные
 

(международные
 

стандарты):


 

Department
 

of
 

Mathematics, Yaroslavl
 

P. Demidov
 

State
 

University, Sovetskaya
 Str

 
14, 150000 Yaroslavl’, Russian

 
Federation



 

A.N. Frumkin
 

Institute
 

of
 

Physical
 

Chemistry
 

and
 

Electrochemistry, Russian
 Academy

 
of

 
Sciences, 31 Leninsky

 
Prospect, Moscow

 
119071, Russian

 Federation


 

Steklov
 

Mathematical
 

Institute, 8 Gubkina
 

Str., Moscow, 119991, Russian
 Federation



 

Kuban
 

State
 

University, 149 Stavropolskaya
 

Street, 350040 Krasnodar, Russian
 Federation



 

M. V. Lomonosov
 

Moscow
 

Academy
 

of
 

Fine
 

Chemical
 

Technology, 86 
Vernadskogo

 
Ave., Moscow

 
119571, Russian

 
Federation

Без
 

улицы, но
 

с
 

почтовым
 

индексом:
Zakusov

 
State

 
Institute

 
of

 
Pharmacology, Russian

 
Academy

 
of

 
Medical

 
Sciences, 

Moscow
 

125315, Russian
 

Federation
Без

 
почтового

 
адреса

 
(плохо):

Lomonosov
 

Moscow
 

State
 

University
 

of
 

Fine
 

Chemical
 

Technologies, Moscow, 
Russian

 
Federation

Совсем
 

плохо
 

без
 

города
 

и
 

страны!



АвторскиеАвторские
 

резюмерезюме
 

((аннотациианнотации, , рефератырефераты))
 нана

 
английскоманглийском

 
языкеязыке



 
очень

 
важная

 
самостоятельная

 
часть

 
статьи

Аннотации
 

должны
 

быть:


 
информативными

 
(не

 
содержать

 
общих

 
слов); 



 
оригинальными

 
(не

 
калька

 
русскоязычной

 аннотации); 


 
содержательными

 
(отражать

 
основное

 
содержание

 статьи
 

и
 

результаты
 

исследований);


 
структурированными

 
(следовать

 
логике

 
описания

 результатов
 

в
 

статье); 


 
«англоязычными» (написаны

 
качественным

 английским
 

языком); 


 
компактными, но

 
не

 
короткими

 
(в пределах 200-250 

слов)



ПримерПример
 

структурированногоструктурированного
 

авторскогоавторского
 

резюмерезюме
 

ии
 оформленияоформления

 
первойпервой

 
страницыстраницы

 
статьистатьи

Структурирова
 нное

 
резюме

 
-

 хорошо, но
 

не
 обязательно!

Оправдано
 

в
 журналах

 естественно-
 научной, 

медицинской
 тематики.

Искусственно
 навязывать

 
в

 журналах
 социально-

 гуманитарной
 тематики

 совсем
 

не
 обязательно.





Формат
 

основных
 

метаданных
 

и
 неструктурированное

 
авторское

 
резюме

 статьи
 

из
 

англоязычного
 

журнала
 (размещен

 
на

 
платформе

 
ScienceDirect)



ТриТри
 

важныхважных
 

задачизадачи
 

списковсписков
 

литературылитературы
 ((системысистемы

 
цитированияцитирования, , Referencing)Referencing)


 

позволяют
 

признать
 

идеи
 

других
 

авторов
 

и
 т.о. избежать

 
обвинения

 
в

 
плагиате;


 

позволяют
 

читателю
 

быстро
 

найти
 источники

 
материалов, на

 
которые

 ссылается
 

автор, для
 

ознакомления
 

с
 

ними
 и

 
убедится

 
в

 
достоверности

 
данных

 
из

 
этих

 источников;


 
демонстрируют

 
масштаб

 
и

 
глубину

 
своих

 исследований
 

(цитирование
 

предыдущих
 своих

 
публикаций)



СПИСКИСПИСКИ
 

ЛИТЕРАТУРЫЛИТЕРАТУРЫ
 

НАНА
 

ЛАТИНИЦЕЛАТИНИЦЕ
 ((Roman alphabet)Roman alphabet)


 

Предпочтительнее
 

разделять
 

Список
 литературы

 
и

 
References, когда

 русскоязычные
 

ссылки
 

преобладают, либо
 полностью

 
список

 
состоит

 
из

 русскоязычных
 

источников


 
Если

 
в

 
Списке

 
литературы, в основном,

 англоязычные
 

ссылки
 

и
 

мало
 русскоязычных,

 
можно

 
делать

 объединенные
 

ссылки
 

в
 

одном
 

Списке
 литературы

 
/ References



ВариантВариант
 

ссылкиссылки
 

вв
 

объединенномобъединенном
 СпискеСписке

 
литературылитературы

 
/ / ReferencesReferences



 

Аксенов
 

А.Н., Костюченко
 

А.Л. Значение
 

материала
 сосудистых

 
катетеров

 
в

 
развитии

 
тромбофлебитических

 осложнений
 

кавакатетеризации. Вестник
 

хирургии
 

им. И.И. 
Грекова. 2000; 159(3): 7-11. [Aksenov

 
A.N., Kostyuchenko

 A.L. Value of  vascular catheters material in development of 
thrombophlebitics

 
complications of kava catheterization. 

Vestnik
 

khirurgii
 

im. I.I. Grekova. 2000; 159(3):7-11.(In Russ.)].


 

В
 

Scopus
 

будет:
Aksenov, A.N., Kostyuchenko, A.L.

Value of  vascular catheters material in development of 
thrombophlebitics

 
complications of kava catheterization

(2000)
 

Vestnik
 

khirurgii
 

im. I.I. Grekova,
 

159 (3), pp. 7-11.
(In Russ.)



СсылкаСсылка
 

нана
 

статьюстатью
 

вв
 

журналежурнале



 

Муравьев

 

А.

 

О

 

российской

 

экономической

 

науке

 

сквозь

 

призму

 

публикаций

 российских

 

ученых

 

в

 

отечественных

 

и

 

зарубежных

 

журналах

 

за

 

2000—2009 гг. // 
Экономический

 

журнал

 

ВШЭ. 2011. Т. 15, № 2. С. 237—264.

 

[Muravyev

 

A. Economic

 Science

 

in

 

Russia

 

through

 

the

 

Lens

 

of

 

Publications

 

of

 

Russian

 

Economists

 

in

 

National

 and

 

International

 

Journals

 

over

 

2000—2009. HSE Economic

 

Journal. 2011. Vol. 15, no 2, 
pp.

 

237—264. (In Russ.)]

В
 

Scopus будет:

Muravyev, A. 

Economic
 

Science
 

in
 

Russia
 

through
 

the
 

Lens
 

of
 

Publications
 

of
 

Russian
 Economists

 

in
 

National
 

and
 

International
 

Journals
 

over
 

2000—2009

(2011) HSE Economic

 

Journal,

 

15 (2), pp. 237—264. (In Russ.)



ReferencesReferences
Пример

 
отдельного

 
списка

 на
 

латинице
 

с
 русскоязычными

 
ссылками



ПримерПример
 

неправильногонеправильного
 

разбораразбора
 

ссылкиссылки, , представленнойпредставленной
 российскимроссийским

 
ГОСТомГОСТом

 
ии

 
сплошнойсплошной

 
транслитерациейтранслитерацией, , вв

 Scopus:Scopus:

Source Title

Sbalansirovannost' Resursnykh
 

Faktorov
 

Proizvodstva
 

V Formirovanii
 

Kapitala
 Predprijatija

 
// Ekonomika

 
I Predprinimatel'stvo

 
5 (34) , pp. 458-461



ТранслитерацияТранслитерация
 

-- 
фамилиифамилии

 
авторовавторов

 
ии

 
источниковисточников



 
Наиболее

 
распространенные

 
системы

 транслитерации: 


 

BSI


 

BGN


 

LC
Scopus

 
и

 
ISSN-центр

 
используют

 
ISO 9-95

ISO 9-95 Рассчитан
 

на
 

языки
 

с
 

диакритикой
 

–
 редко

 
используется

 
при

 
транслитерации

 кириллицы



СИСТЕМЫСИСТЕМЫ
 

ТРАНСЛИТЕРАЦИИТРАНСЛИТЕРАЦИИ
 

НАНА
 

САЙТЕСАЙТЕ
 

TRANSLIT.RUTRANSLIT.RU



ПриПри
 

подготовкеподготовке
 

журналажурнала
 

вв
 

Scopus Scopus необходимонеобходимо

Сформулировать
 

и
 

придерживаться:
-

 
четкой

 
редакционной

 
политики

-
 

этики
 

научных
 

публикаций
Иметь:


 

ISSN


 

аппарат
 

рецензирования
 

статей
 

достаточного
 

уровня


 

международный
 

состав
 

редакционного
 

совета


 

международный
 

состав
 

авторов


 

оглавления
 

в
 

выпусках
 

на
 

английском
 

языке


 

авторские
 

резюме
 

и
 

ключевые
 

слова
 

на
 

английском
 

языке


 

пристатейную
 

библиографию
 

ко
 

всем
 

или
 

хотя
 

бы
 

к
 

80-90% 
статей

 
в

 
выпуске

 
на

 
латинице

 
(в

 
романском

 
алфавите) 



 

сайт
 

на
 

английском
 

языке


 

выполнение
 

графика
 

выхода
 

в
 

свет


 

цитирование
 

журнала
 

и
 

членов
 

редакционного
 

совета
 

по
 Scopus



Форма
 

соглашения
 

(разрешительная) форма
 

–
 

документ, 
подписываемый

 
ответственным

 
лицом

 
журнала



ПриятноПриятно
 

получатьполучать
 

такиетакие
 

заключениязаключения
 нана

 
принятыепринятые

 
журналыжурналы


 

Supporting reasons:


 
+ The journal maintains a convincing 
editorial policy 


 

+ The title publishes excellent content 
relevant to its field.

Давайте
 

к
 

этому
 

стремиться!



http://shkola.neicon.ru



Помогаем
 

достигать
 

журналам
 

соответствия
 международным

 
стандартам

 
и

 
требованиям

 глобальных
 

индексов
 

цитирования



УЧРЕДИТЕЛИ:
НП

 

«НЭИКОН»
МГУ

 

им. Ломоносова
РАНХИГС

 

при

 

Президенте

 

РФ
НИУ

 

«Высшая

 

школа

 

экономики»
Уральский

 

федеральный

 

университет
Казанский

 

федеральный

 

университет
Редакция

 

журнала

 

«Успехи

 

физических

 

наук»
Издательство

 

«Медицина»
Издательский

 

дом

 

ФИНАНСЫ

 

и

 

КРЕДИТ

СОЗДАЕМ
 

АССОЦИАЦИЮ



Локальные
 

советы
 

по
 

оценке
 

контента
 

в
 

сотрудничестве
 

с
 

CSAB Scopus (Elsevier) 
-

 
http://www.judgeunger.com/online-tools/scopus/content-overviewtslyphperaHR0cDovL3d3dy5lbHNldmllci5jb20

 

=.html

СОЗДАЕМ
 

РОССИЙСКИЙ
 

ЭКСПЕРТНЫЙ
 

СОВЕТ
 

И
 

НАЧИНАЕМ
 

СОВМЕСТНУЮ
 РАБОТУ

 
ПО

 
ОТБОРУ

 
И

 
ПРОДВИЖЕНИЮ

 
ЖУРНАЛОВ

 
В

 
SCOPUS

http://www.judgeunger.com/online-tools/scopus/content-overviewtslyphperaHR0cDovL3d3dy5lbHNldmllci5jb20


2015 2015 годгод


 
«Год

 
России»

 
для

 
Scopus Team и

 
CSAB

(Content Selection Advisory Board):


 
Совещание

 
CSAB –

 
в Санкт-Петербурге;


 

Совместное
 

совещание
 

CSAB и
 

RCAB; 


 
Конференция

 
редакторов

 
и

 
издателей

 России
 

с
 

участием
 

экспертов
 

CSAB

Начало
 

июня
 

2015 г., г. Санкт-Петербург



НедавноНедавно
 

исключенныеисключенные
 

изиз
 

Scopus Scopus 
издательстваиздательства

 
ии

 
журналыжурналы

 
заза

 
ихих

 недобросовестноенедобросовестное
 

поведениеповедение



 

AENSI (4 названия, Иордания)


 

IDOSI (7 названий, Пакистан/ОАЕ)


 

Academy Publisher (7 названий, базируется
 

в
 

Финляндии)


 

Journal of Chemical and Pharmaceutical Research (1 название, 
Индия)



 

IFSA / Sensors & Transducers (1 название, США)


 

Marsland
 

Press (2 или
 

больше
 

названий, США
 

/ Китай)


 

Cardiology Academic Press (1
 

название,
 

Канада/Швейцария)


 

OMICS (15 названий, Индия)


 

Sila
 

Science (2 названия, Турция)
Рассматриваются

 
на

 
этот

 
предмет

 
2 издательства

 
:

Trans Tech, WSEAS, и больше


 

See also Blog post: “Titles indexed in Scopus: Check before you 
publish”

http://blog.scopus.com/posts/titles-indexed-in-scopus-check-before-you-publish
http://blog.scopus.com/posts/titles-indexed-in-scopus-check-before-you-publish


Scopus Team Scopus Team ии  CSABCSAB
Начал

 
сотрудничать

 
с

 
Jeffrey Beall
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